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مؤتمر تونس
 من أجل اتحاد مغاربي ديمقراطي

2011أبريل 30-27من 

 

رسميا تعبير الشعوب اJغاربية عن( 1958أبريل  30-27)منذ أكثر من خمسX عاما، سجل اJؤتمر التاريخي لطنجة   
ومن خeل هذا الحدث، ترسخت التطلعات العميقة لشعوب اJنطقة من أجل تأسيس اتحاد مغاربي من. حلمها بالوحدة  

 شأنه أن يعزز العeقة بينها، حيث كانت على وشك تحقيق تكامل اقتصادي وسياسي، في مستوى التاريخ اJشع
للمنطقة اJغاربية

 وعقب هذا اJؤتمر، قــرراJشاركون تأكيد استعدادهم للعمل من أجل تحقيق بناء اMتحاد اJغاربي، وكانوا آنذاك على
  و قناعة الشعوب اJغاربية بوحدة اJصير وبأن الوقت قد حان لتحقيق اMتحاد اJغاربي وعي تام بضرورة بلــورة إجماع

اJنشود من خeل مؤسسات مشتركة

. في أذهان الشعوب و على غرار السنوات اJتتالية منذ ذاك اJوعد التاريخي، تعود الذكريات اJؤسسة Jؤتمر طنجة حية   
اJغاربية

 

، وبعد التغييرات التي تواجهها الدول اJغاربية، M شك في أن اMحتفال بهذا الحدث سيأخذ منحى2011و في سنة   
فقد عبرت الشعوب اJغاربية عن تطلعات وطنية وإقليمية من أجل اندماج حقيقي مغاربي لتمكينها من رفع كافة. جديدا  

في عصر العوJة والتكتeت ا~قليمية الكبرى التحديات اMقتصادية والسياسية واMجتماعية، 
 

 XثنMاجتماعا يوم ا ،Xغربية، تضامنا مع أشقائهم التونسيJنظمات الشبابية اJيناير 31في نفس السياق، عقدت ا
تأسست خeله بالرباط، أسفرعن بيان تضامني، و 2011

 

"التنسيقية الشبابية اJغربية لدعم ثــورة الشباب التونسي" 

. ، إلى مختلف الفاعلX الشباب في تونس مرحبX به كانطeقة2011و قد قُدم هذا البيان التضامني، في مارس   
جديدة لوحدة مرتقبة

 

 و من أجل ترسيخ روح هذه اJحطة ا�ولى و بناء مراحل وحدوية مستقبلية، اتفق شباب من جميع البلدان اJغاربية على
ورغبة في وضع أسس اتحاد مغاربي" نداء طنجة"، تخليدا لذكرى 2011أبريل  30-27من " مؤتمر تونس"عقد   
جديد

الشباب اJغاربي من أجل اتحاد مغاربي ديمقراطي
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CONFERENCE DE TUNIS
Pour un Maghreb Uni et Démocratique

27-30 avril 2011
 

Il y a plus de cinquante ans, la conférence historique de Tanger (27-30 avril 1958) a inscrit 
officiellement l’expression du rêve d’union des peuples maghrébins. A travers cet évènement, les 
profondes aspirations des peuples de la région à l'établissement d'une union qui renforcerait 
définitivement leurs relations et réaliserait une intégration économique et politique à la hauteur du 
rayonnement historique du Maghreb étaient en voie de se concrétiser.

 

A l'issue de cette conférence, les participants avaient adopté une résolution affirmant leur volonté 
d'oeuvrer à la réalisation de l'union, conscients qu'ils étaient de la nécessité d'exprimer la volonté 
unanime des peuples du Maghreb d'unir leur destin et convaincus que le moment était venu de 
réaliser cette volonté d'union dans le cadre d'institutions communes.

 

Comme chaque année, le souvenir des fondements de la Conférence de Tanger est vivace dans 
l’esprit des peuples maghrébins.

 

En cette année 2011, et suite aux changements que connaissent les pays du Maghreb, la 
commémoration de cet évènement prendra sans aucune doute une autre tournure. Les peuples du 
Maghreb ont des revendications nationales et régionales, aspirent à l'intégration dans le cadre d'un 
ensemble régional à même de leur permettre de relever les défis économiques, politiques et sociaux, 
à l'ère de la mondialisation et des grands ensembles régionaux.

 

Le 31 janvier 2011, les jeunesses du Maroc, solidaires de leurs frères tunisiens, ont créé la 
Coordination des jeunes du Maroc pour le soutien de la révolution de la jeunesse tunisienne et ont 
lancé un appel. 

 

En mars 2011, cet appel a été déposé auprès des différents acteurs de la jeunesse tunisienne et 
accueilli comme le point de départ d’une union naissante. Pour sceller ce premier échange et pour 
construire les suivants, les jeunesses des pays maghrébins ont décidé d’organiser à Tunis, du 27 au 
30 avril prochains, la Conférence de Tunis. Cet évènement, tout en commémorant l’appel de Tanger, 
jettera les bases d’une nouvelle Union du Maghreb.

Mouvement des jeunes pour un Maghreb uni et démocratique 
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2011أفريل  27
Mercredi 27 avril 

2011أفريل  28
Jeudi 28 avril

2011أفريل  29
Vendredi 29 avril

2011أفريل  30
Samedi 30 avril

الفترة الصباحية

Matin

الجلسة الافتتاحية للمؤتمر
Ouverture officielle de la 

Conférence

مائدة مستديرة:
ةإمكانية الوحدة السياسية المغاربي   

Table ronde :
Le Maghreb politique est-il 

possible ?

Pause

مائدة مستديرة:
.من نداء طنجة إلى نداء تونس 

شهادات تاريخية
مساهمات جامعية

Table ronde :
De l’Appel de Tanger à 

l’Appel de Tunis, les 
fondements d’une nouvelle 

Union.

Participation
d’universitaires.

مائدة مستديرة:
الانتقالات الديمقراطية

Table ronde :
Les Transitions démocratiques
  - Tunisie : Conseil de 
l'Instance supérieure pour la 
réalisation des objectifs de la 
révolution.
- Expériences maghrébines et 
perspectives..
- Les femmes et les 
transitions démocratiques.

 ورشة عمل حول:
.نتائج مؤتمر ونداء تونس 

Atelier de réflexion :
Les conclusions de la 

Conférence. L’Appel de Tunis. 

مغادرة المشاركين

Départ

Pause déjeuner استراحة للغداء              

بعد الزوال

Après
midi

استقبال المشاركين

Accueil des 
participants

:مائدة مستديرة
؟الاقتصادي المغاربي مستقبل الاتحاد

Table ronde :
Quel Maghreb économique 

de demain ?

 نداء تونسورشة عمل حول :
Atelier de réflexion : 

L’Appel de Tunis

 نداء الشباب المغاربي من أجل اتحاد
 مغاربي موحد وديمقراطي

Lancement de
l’Appel de la jeunesse 

pour un Maghreb uni et 
démocratique

 اختتام المؤتمر
Clôture de la Conférence 

ندوة صحفية
Conférence de Presse

 الفترة المسائية
Soir

 أنشطة ثقافية – حفلة عشاء
Dîner
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بيان

   " التونسي الشباب ثــورة لدعم اJغربية الشبابية التنسيقية "   

على الوقوف وبعد بالرباط، 2011يناير 31 اMثنX يوم اجتماعا أسفله اJوقعة اJغربية الشبابية اJنظمات عقدت  
والحقوقي واMجتماعي، السياسي الطابع ذات الجوانب بمختلف وا~حاطة الشقيقة، بتونس الوضع تطــورات  :

التونسي الشباب ثــورة لدعم اJغربية الشبابية التنسيقية : "ميeد عن تعلن  · "

والعدالة والديمقراطية الحرية لتحقيق التونسي الشباب خاضها التي الناجحة لeنتفاضة وتهنئتها دعمها عن تعبر  ·  
.اMجتماعية

النبيلة أهدافها عن الثــورة يحِول قد أجنبي تدخل لكل رفضها عن تعبر  · .

الديمقراطي اMنتقال إنجاح أجل من الثــورة لهذه الجيد اMستثمار إلى الشقيق التونسي الشباب تدعو  · .

اJشترك اMهتمام ذات القضايا عن الدفاع أجل من الجهود لتوحيد شبابي مغاربي تكتل إلى التونسي الشباب تدعو  · .

اMجتماعية، والعدالة ا~نسان، وحقوق الديمقراطية، أسس على اJغاربية الوحدة بناء مشروع إحياء إلى تدعو  ·  
اMقتصادي والتكامل .

اJغاربي الشبابي الحقل إغناء في واJساهمة التجارب لتبادل استعدادها عن تعلن  · .

التونسي للشباب منها دعما لتونس، تضامنية زيارة تنظيم عزمها التنسيقية تعلن اMجتماع، ختام وفي .

اJوقعة اJنظمات  :

الشباب رابطة – الدستورية الشبيبة –  اMشتراكية الشبيبة   -اMستقeلية الشبيبة  - الحركية الشبيبة - ا�ورومغاربي الشباب اتحاد  
Xغاربة الديمقراطيJتحادية الشبيبة –التنمية و العدالة شبيبة   – اMنتدى -اJتوسطي اJغربي النسيج-الطفولة و للشباب اJللشباب ا
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Communiqué

 

« Coordination des Jeunes du Maroc pour le soutien 
à la Révolution de la Jeunesse Tunisienne »

 

Les organisations marocaines de jeunes, signataires du présent Communiqué, ont tenu une réunion 
le lundi 31 Janvier 2011 à Rabat, et après examen de l'évolution de la situation en Tunisie sur le 
plan politique, social et des droits de l’Homme, Les organisations marocaines de jeunes : 

 
* annoncent la naissance de : «La coordination des jeunes du Maroc pour le soutien de la 
révolution de la jeunesse tunisienne» 

* félicitent la jeunesse tunisienne pour leur révolte victorieuse pour la liberté, la démocratie et la 
justice sociale. 

* expriment le rejet de toute ingérence étrangère susceptible de détourner la révolution tunisienne 
de ses nobles objectifs. 

* appellent la jeunesse tunisienne à participer activement et sereinement à la réussite de la transition 
démocratique. 

* appellent la jeunesse tunisienne à la formation d’un bloc de jeunes du Maghreb afin d'unir nos 
efforts sur les questions d'intérêt commun. 

* appellent à la relance de la construction de l'Unité du Maghreb sur les principes de la Démocratie, 
des Droits de l'homme, de Justice Sociale, et de l’Intégration Economique. 

* déclarent se tenir prêtes à un échange d’expériences et de contribuer à l'enrichissement du secteur 
de la Jeunesse au Maghreb.

 

 À l'issue de cette réunion, Les organisations marocaines de jeunes annoncent la préparation d’une 
visite de solidarité à la Tunisie et d’appui pour la jeunesse tunisienne. 

Organisations Signataires : 

Union des Jeunes Euro-Maghrébins (UJEM) - La Jeunesse Haraki (MP) -  La Jeunesse Istiqlalienne (PI) - La Jeunesse 
Socialiste (PPS) - La Jeunesse Constitutionnelle (UC) - La Jeunesse du PJD -  Le Cercle des Jeunes Démocrates 
Marocains (CJDM) - La Jeunesse Ittihadi (USFP) - Le Forum Méditerranéen pour l’Enfance et la Jeunesse (FOMEJE) - 
Le Réseau Marocain des Jeunes (RMJ).
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Chant de la Jeunesse maghrébine غاربيJتحاد اMنشيد شبان ا

Comme des frères le Maghreb nous a unifiés

Foi est devenue l'unité

Serment pour la vie 

Serment pour l'immunité

Les Berbères et les Arabes au Maghreb ont fusionné

Des Berbères et des Arabes le Maghreb s'est coloré

Voici la Méditerranée qui nous appelle

Voila l'Atlas qui répond

Les monts de Khemir nous protègent

Le désert du Souf nous materne

De Barqua un zéphyr qui coule

ravivant et Oujda et Oran

De Chenquit l'éloquente

Magie du verbe étonnant

A la grande Zeitouna

Les esprits viennent assoiffés

Le portail de l'Afrique, une nation

Qui rassemble en son sein diverses nations

Il suffit au Maghreb d'avoir bien deux divans

En Orient s'il le veut mais aussi en Occident

Nous voici sa jeunesse 

Le servons à jamais

 

Fait par Mouhammad Al Hani, poète tunisien, à la demande de 
l’UJEM, plus de soixante-dix ans après le Credo de l'unicité de 
Moufdi Zakaria, poète algérien, présenté au IVe Congrès de 
l'AEMNA en 1934.

 

وحدنا اJغرب إخوانا 

فجعلنا الوحدة إيمانا

وعقدنا العزم بأن يحيا

مغربنا حراً ومصانا

M فرقة تؤذي وحدتنا

من آذى الوحدة آذانا

والبربر والعرب انصهروا

فازدان اJغرب ألوانا

هذا اJتوسط يدعونا

فيرد ا�طلس نشوانا

وجبال خميرٍٍِ تحرسنا

وصحارى سوفٍ ترعانا

وببرقة نسمات تسري

تحيي وجدة ووهران   

وإذا ما نطقت شنقيطٌ

سحرت إعجازاً وبيانا

وإذا الزيتونة شامخةٌ

يأتيها العالم عطشانا

بوابة إفريقيا وطنٌ

آخى في صلبه أوطانا

 وكفى باJغرب أن له

في الشرق وفي الغرب مكانا

نصغي للغرب ونفهمه
حينـاً واJشرق أحيانـاً

شبانٌ نخدم مغربنا
أكرم في اJغرب شبانـاً

 

 محمد الهاني
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ACTUALITÉS
2011.04.12

المستجدات

Lilia Labidi, ministre tunisienne des Affaires de la femme reçoit Samad Filali, président de l'UJEM 
le 11 avril 2011, en préparation de la Conférence de Tunis pour un Maghreb uni et démocratique 
prévue du 27 au 30 avril à Tunis.

وزيرة شؤون اJرأة تستقبل رئيس اتحاد الشباب ا�ورو مغاربي�

  بمقر الوزارة، السيد عبد الصمد الفيeلي،2011 أفريل 11استقبلت السيدة ليليا لعبيدي، وزيرة شؤون اJرأة، يوم 
 رئيس اتحاد الشباب ا�ورواJغاربي، الذي يقوم بزيارة إلى تونس بهدف اMستعداد للمنتدى اJغاربي حول "نداء تونس

. أفريل الجاري30 إلى 27من أجل مغرب عربي موحد وديمقراطي"، وذلك من 

 وكان اللقاء مناسبة للنظر في إمكانيّات التعاون ~نجاح هذه التظاهرة M سيما في مجال تكريس ثقافة اJواطنة
.والديمقراطية خeل هذه الفترة اMنتقالية ودور اJرأة في تحقيقها
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مشروع

                                       "نداء تونس"    

 يعتبر "نداء تونس" هذا نداء تاريخيا بامتياز، وهو أول نداء نابع من حركة شبابية مغاربية من أجل اتحاد مغاربي
موحد وديمقراطي . 

اJكان :

 

 يعقد هذا اJؤتمر في تونس، حيث انطلقت حركة تاريخية كبيرة، شبابية وشعبية، نحو الحرية والكرامة والديمقراطية.
وهو الحراك الذي امتد إلى كل البلدان اJغاربية والعربية. 

التاريخ :

 . فقد عرف مؤتمر طنجة التاريخي، تعهدا رسميا من ا�حزاب الوطنية1958 أبريل 27إنه تاريخ يخلد نداء طنجة  ل 
اJغاربية بتحقيق وحدة البلدان اJغاربية، داخل كيان موحد، وذلك بمجرد ا~عeن عن استقeل الجزائر .

فقد أكد البيان الختامي Jؤتمر طنجة هذه التتعهدات حيث جاء فيه : 

  "....وإدراكا منها ل�رادة التي أجمعت عليها شعوب اJغرب العربي لتوحيد مصيرهم، واقتناعا منها بأن الوقت قد
 حان لتحقيق هذه الرغبة في اMتحاد من خeل اJؤسسات اJشتركة لتمكينها من القيام بالدور اJنوط بها في اJحافل

الدولية وبX كافة ا�مم...... " .

 ثم سجل التاريخ فشل أول مؤسسة مشتركة مبرمجة هي ا�مانة الدائمة لeتحاد اJغاربي اJنبثق من مؤتمر طنجة.
 تeها تعثر عمل اللجنة اMستشارية الدائمة اJستوحاة من هذه ا�مانة العامة،  والتي عملت على عقد بعض اJؤتمرات

 .1975لوزراء اMقتصاد اJغاربيX حتى حدود سنة 

  بمبادرة من رؤساء الدول  اJغاربية، إطارا فارغا من1989من جانبه، أصبح اتحاد اJغرب العربي، الذي أنشئ في 
الحياة  واJضمون، في الوقت الذي ظلت فيه القوى الحية اJغاربية، إلى يومنا هذا، دؤوبة على العمل من أجل الوحدة .

أصحاب اJبادرة :

 أما اليوم، فإننا، نحن الشباب اJغاربي، قــررنا أن نأخذ مصيرنا بX أيدينا و نجسد على أرض الواقع مشروع اتحاد
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 مغاربي موحد وديمقراطي، مؤسسX تنسيقية مغاربية للشباب، تجمع بX اJنظمات الشبابية وشبيبات ا�حزاب
 اJغاربية. آخذين بذلك اJشعل من ا�باء اJؤسسM Xجتماع طنجة، ومؤكدين على أهمية الظروف التاريخية اJناسبة،

لeنتقال  باJشروع الوحدوي اJغاربي من مستوى ا�مال والتصريحات، إلى واقع ا�فعال وا~نجازات .

 السياق :

 لقد دخل اMتحاد اJغاربي مرحلة جديدة، بفعل تضحيات عظيمة ومؤJة للشعوب اJغاربية، في سبيل اMنتقال
 الديمقراطي الحقيقي والتقدم اMجتماعي والحداثة السياسية،     بحركية حتمية نحو التحرر، طويلة وعصيبة، سلمية أو

عنيفة، ولكنها قوية وعميقة، ومن اJستحيل إيقافها أو قمعها .

 كما تجدر ا~شارة إلى أن الشباب اJغاربي يتواجد في طليعة هذه الحركة التحررية،   ودوره فيها يعتبر تاريخيا، في
ظل حرمان صارخ من فرص للشغل وآفاق ل�مل، ولكنه  متسلح بإدراك عميق لحقوقه، و انفتاح واسع على العالم .

 إن الشباب اJغاربي في تحد قوي لeستبداد، ومطالبة بالحرية والديمقراطية، و تطلع للحياة الكريمة. وإنها لنفس
التطلعات التي أعربت عنها كافة اJواكب الشعبية، في مختلف أنحاء اJنطقة اJغاربية .

 وتعرف اJجتمعات اJغاربية تغيرا عميقا في أنماط الحياة والتنظيم وانتقاM ديموغرافيا سريعا، فاندلعت بذلك صراعات
 بX مجتمعات جديدة تسعى ~ثبات ذاتها، و أنظمة قديمة وفاسدة وعنيفة انقضت انقضاضا على دول أفرزها  التحرر

من اMستعمار. 

 وقد تم القيام بكل شيء لتقسيم وحصر الشعوب اJغاربية في سياقها الوطني ، على حساب رغبتها في الوحدة
. 1958اJغاربية والتعهدات الرسمية  لنداء طنجة لسنة 

 لكن ذلك لم يحدَ أبدا من التضامن اJغاربي  وهو يتجلى يوما بعد يوم وبقوة، حيث تلتقي كل اJبادرات النابعة من
 اJجتمع اJدني )مقاولون، رياضيون، جمعيات ثقافية..( من أجل تحقيق نفس الهدف : جعل الفضاء اJغاربي منطقة
 مشتركة. فقد أعد هذا الفــوران داخل اJجتمع اJدني اJغاربي الظروف اJواتية لدينامية جديدة أفرزت عزيمتنا على

انعقاد مؤتمر تونس.

 مسيرة طويلة:

 لقد كنا دائما مؤمنX بأن اJسيرة نحو وحدة مغاربية تشترط أوM إرساء أسس الديمقراطية ودولة القانون في البلدان
  لنداء50 )احتفاM بالذكرى 2008 أبريل 27اJغاربية. وقد وُصفنا بالطوباويX عندما قلنا ذلك في نداء وجدة، ل 

طنجة(، بحضور ممثلX عن اJجتمع اJدني والحركات الشبابية اJغاربية : 

 ".. يلح علينا واجبنا ~حراز تقدما حاسما نحو وحدة اJغرب الكبير. لذلك نكرر طلبنا ورغبتنا في رفع كل الحواجز
التي تعوق التكامل اJغاربي اJنشود،وخصوصا الحدود اJغلقة. 
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 وفي العالم الذي نعيش فيه وعلى مقربة من أوروبا قوية وموحدة ، يتعX علينا القيام دون تأخير      بتحقيق تعهدات
 : "بناء اتحاد مغاربي الكبير... " .1958 أبريل 27نداء من طنجة، ل 

، بإنشاء1958و قد ذكر اJشاركون في لقاء وجدة بمطالبة اJؤتمرين في طنجة ،في 

                                       

                                          "جمعية برJانية مغاربية"   

توصيات مؤتمر تونس :

 نظم الشباب اJغاربي هذا اJؤتمر في تونس بهذا اJكان وهذا التاريخ الرمزيX لتوجيه نداء  لجميع القوى في اJغرب
الكبير حتى تتخذ، دون تأخير، مبادرات رئيسية ~رساء أسس  الوحدة اJغاربية.

 وإذ نحيط علما بتقادم "اتحاد اJغرب العربي" و تعثره،

فإن مؤتمر تونس :

 

- يدعو الشباب اJغاربي إلى إنشاء اتحاد مغاربي موحد وديمقراطي. 

- يدعو لفتح فوري للحدود بX الدول اJغاربية. 

 - يقرر العمل من أجل تحقيق هذا اMتحاد الديمقراطي عبر لقاءات منتظمة للشباب، تكون  بمثابة قوة اقتراحية لتحقيق
هذه ا�هداف . 

 - يقترح أن تتم معالجة الصراعات القائمة بX البلدان اJغاربية والتعامل معها في إطار اJنطقة اJغاربية، على غرار
 قضية الصحراء التي تمنع أي تقدم نحو وحدة مغاربية. فمن اJهم أن يخرج هذا السؤال ومناقشته من حيز اJحرمات،
 حيث يتعX على ا~طار اJغاربي أن يعمل على إثبات قدرته على الوساطة في هذه القضية وتسويتها، مثل أية خeفات

أخرى بX أعضائه. 

 - توصي بانعقاد مؤتمر استشاري مغاربي، ينكب على التفكير في تحديد مراحل البناء الفعلي Mتحاد مغاربي موحد
 وديمقراطي،  وفي طبيعة هياكل ومؤسسات جديدة   والسياسات التي يجب تنفيذها. وسيعمل هذا اJؤتمر اMستشاري

على تقديم خارطة طريق بإشراك كافة اJنظمات اJدنية. 

 2011 أبريل 29تونس ، 

اللجنة التحريرية
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L'APPEL DE TUNIS

 

PROJET D'APPEL DE LA JEUNESSE 

POUR UN MAGHREB UNI ET DEMOCRATIQUE

Tunis, le 29 avril 2011

 

L’appel de Tunis est un appel historique, le premier issu d’un Mouvement de la jeunesse pour un 

Maghreb uni et démocratique.
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LE LIEU

Cette conférence se tient en Tunisie car c’est ici qu’a pris naissance le grand mouvement vers la 

liberté, la dignité et la démocratie qui, aujourd’hui, ébranle les pays du Maghreb et du monde arabe.

LA DATE

Elle se tient à cette date pour commémorer l’Appel de Tanger du 27 avril 1958. Lors de la 

Conférence de Tanger, les partis nationalistes maghrébins s'étaient engagés, solennellement, à 

réaliser l'unification des pays maghrébins, en un seul ensemble, dès que l'indépendance de l'Algérie 

serait proclamée.

La déclaration finale stipulait que la Conférence de Tanger est « consciente d'exprimer la volonté  

unanime des peuples du Maghreb arabe d'unir leur destin, convaincue que le moment est venu de 

concrétiser cette volonté d'union dans le cadre d'institutions communes afin de leur permettre  

d'assumer le rôle qui leur incombe dans le concert des nations ».

Première institution commune, le Secrétariat permanent du Maghreb issu de la Conférence de 

Tanger n’a pas abouti. Pas plus que le Comité permanent consultatif du Maghreb, qui s’inspire de ce 

Secrétariat et qui a permis, sans suite, la tenue de quelques Conférences des ministres  de 

l’Economie du Maghreb jusqu’en 1975

Pour sa part, l’Union du Maghreb arabe (UMA), créée en 1989 par l’initiative des cinq chefs d’Etat 

du Grand Maghreb, est restée une coquille vide à ce jour, sans vie ni substance, alors que les forces 

vives, elles, ne sont pas inertes.
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LES INITIATEURS

Aujourd’hui, la jeunesse maghrébine prend son destin en main et est décidée à inscrire le projet d'un 

Maghreb uni et démocratique dans la réalité. Une coordination de jeunes maghrébins s’est mise en 

place, réunissant associations et jeunesses de partis. Elle reprend le flambeau des aînés réunis  à 

Tanger.

Elle considère que les conditions historiques sont désormais réunies pour que le projet maghrébin 

passe du stade des vœux et  des proclamations à celui des actes et des réalisations.

LE CONTEXTE

Le Maghreb est entré dans une ère nouvelle. Il opère sa transition démocratique, au prix de 

douloureuses convulsions, en s’arrachant aux archaïsmes qui contrarient sa marche vers la 

démocratie, le progrès social et la modernité politique. Le mouvement vers l’émancipation est  

certes long et difficile, il est, selon les pays, pacifique ou violent mais il est partout puissant, 

profond et irrépressible.

La jeunesse est partout aux avant-postes de ce mouvement libérateur. Elle a ce rôle historique parce 

que cette jeunesse, privée d’emploi et d’espoir, est  instruite, armée de la connaissance de ses droits, 

ouverte sur le monde. Elle conteste les tyrannies, elle réclame la liberté et la démocratie, elle aspire 

à une vie décente et plus digne. D’un bout à l’autre du Maghreb ce sont les mêmes aspirations 

qu’expriment les jeunes et les cortèges populaires.

Les sociétés maghrébines connaissent un changement qui affecte en profondeur les modes de vie et 
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d’organisation. Le Maghreb, à son tour, accomplit sa transition démographique.

La contradiction éclate ainsi au grand jour entre les nouvelles sociétés qui demandent à naître et les 

oripeaux des systèmes archaïques, véreux, prédateurs et violents qui ont capté à leur profit les États 

nés des indépendances.

Tout a été fait pour cloisonner et cantonner les peuples maghrébins dans leur cadre national, au 

détriment de leur aspiration  à l’unité maghrébine et malgré la promesse solennelle de l’Appel de 

Tanger en 1958.

Mais cela n’as pas bridé les solidarités intermaghrébines qui se manifestent avec force aujourd’hui. 

Les initiatives qui émanent de la société civile - entrepreneurs, sportifs, associations culturelles… -, 

convergent toutes vers le même objectif : faire de l'espace maghrébin un espace commun. C’est 

cette effervescence de la société civile qui a préparé les conditions de l’émergence d’une  

dynamique nouvelle, qui nous mène à la Conférence de Tunis.

UNE LONGUE MARCHE

Nous étions conscients que la marche vers un Grand Maghreb unifié présupposait  l’établissement 

de la démocratie et de l’État de droit dans les pays qui le compose. On nous considérait hier comme 

des utopistes lorsque nous disions déjà, le 27 avril 2008, dans notre Appel à Oujda (à l’occasion du 

50e anniversaire de l’Appel de Tanger), que les représentants de la société civile et notamment les 

mouvements de jeunesse:

« …ont  l'ardente obligation d'effectuer des avancées décisives dans le sens de l'unité du Grand  
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Maghreb. C'est pourquoi nous réitérons notre demande, notre souhait de voir supprimer les  

obstacles qui entravent cette marche vers l'unité et notamment la fermeture des frontières.

Dans le monde où nous vivons et au voisinage d'une Europe puissante et unie, nous avons à  

accomplir sans tarder la promesse de l'appel de Tanger du 27 avril 1958 : construire la fédération 

du Grand Maghreb. »

Les participants rappelaient également  que les congressistes de Tanger, en avaient appelé dès 1958, 

à l'institution d'une assemblée parlementaire du Maghreb.

RESOLUTIONS

Nous avons organisé cette Conférence de Tunis dans ce lieu et à cette date symbolique pour lancer 

un appel à toutes les forces vives du Grand Maghreb pour entreprendre, sans tarder, des initiatives 

majeures pour jeter les bases de l’unification. Prenant acte de la caducité de l’UMA, la Conférence 

de Tunis :

- lance un appel de la jeunesse pour un Maghreb uni et démocratique.

- demande l’ouverture immédiate des frontières.

- décide d’œuvrer à la réalisation de cette union démocratique par des rencontres régulières de la 

jeunesse, qui sera force de proposition.

- propose que les conflits qui opposent les pays du Maghreb soient abordés et traités dans le cadre 

maghrébin. La question du Sahara, à elle seule, bloque toute progression vers l'unité. Il ne faut plus 
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que cette question soit tabou. Le cadre maghrébin doit faire la preuve de sa capacité à arbitrer et 

résoudre la question du Sahara, comme tout autre litige entre les membres.

- recommande la mise en place d’une Conférence consultative maghrébine. Elle aura pour mission 

de réfléchir aux étapes de l'édification effective d’un Grand Maghreb uni et démocratique. Elle 

réfléchira à la nature de nouvelles structures, institutions et politiques à mettre en place. Elle 

présentera une feuille de route impliquant les sociétés civiles.

 

Comité de rédaction 
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الشباب    اJغاربي     يريد

اتحاد  مغاربي  ديمقراطي

الشباب    اJغاربي     يريد 

                                          إقرار الديمقراطية داخل دول اMتحاد اJغاربي 
    

فتح الحدود بX الدول اJغاربية
   

اMنطeق العاجل لبناء اMتحاد اJغاربي

حماية حريات وحقوق ا~نسان

نريد حرية التنقل بX بلداننا

نريد تمكX الشباب من مواطنة مغاربية كاملة

      الشباب    اJغاربي     يريد   

الديمقراطية    –    الحرية    –      العدالة اMجتماعية.

 إن ما تعيشه الــيوم شــعوب اJــنطقة اJــغاربــية مــن مــخاض وحــركــية على درب اMنــتقال إلى الــديــمقراطــية وعودة الــقرار إلى

 الـشعوب، وبـناء دول قادرة على ضـمان الـحقوق والحـريـات وحـفظ الـكرامـة وتـثبيت دعـائـم اJؤسـسات وإقـرار اJـساواة كـآلـية

 لـلحكم ومنهج لـلتدبـير، جـعلنا نـفكر بـشكل عملي في مـصير الشـراكـة والـتعاون بـX شـعوب اMتـحاد اJـغاربي والتي يوحـدهـا

تeزمان بمصير واحد.مماض وحاضر مشتركان و

.           فيما بيننا لكل ذاك لم يعد من اJقبول اليوم استمرار إغeق الحدود                

 � علىمشروع مجتمعي مغاربي مشتركاليوم بتحقيق  ملتزمون، الشباب اJغاربي ننا، نحن

أسس قوية، متشبثX بقيم الديمقراطية والحرية والعدالة اMجتماعية و احترام حقوق ا~نسان.

                      وملتزمون بالعمل من أجل تحقيق 

 .ديمقراطي    مغاربي    اتحاد                                          

 ،مغاربية موحدة رهX بمدى انفتاحنا و قوة شراكتنا كمنطقة اقتصاداتنا�ن نمو 
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ورهX ببناء تكامل اقتصادي مغاربي  يكون أول لبنة نحو
                                   

      اندماج شعوبنا و أقطارنا في وحدة M رجعة بعدها.

فإننا نعلن ما يلي:

 غاربية للثــورات الشبابيةتحيتناJالتعبير والتظاهر السلمي وفي العيش الكريم تأييدا لحقها في  ا

واطنة الحقيقية حفاظا علىJمطالبتنا بالعمل سريعا على تقوية دعائم الديمقراطية وترسيخ حقوق ا~نسان وا 
كرامة اJواطنX وضمانا للمساواة في ما بينهم خصوصا الشباب منهم

بالفتح الفوري لكل الحدود مطالبتنا Xغاربية بJاحترام و الدول ا Xحرية تنقلنا ب 
أقطار اMتحاد  اJغاربي

غاربية. بوضع ا�ليات الضرورية لتعزيز مطالبتناJقتصادية اMالشراكة ا

الشباب  اJغاربي  يريدمجموعة "   
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DECLARATION

La Jeunesse Maghrébine veut

Un Maghreb Uni et Démocratique
 

La Jeunesse Maghrébine veut

L'instauration de la démocratie dans les pays de l'Union du Maghreb
L'ouverture des frontières entre les pays du Maghreb
La Construction de l'Union du Maghreb sans tarder

La liberté de circulation entre nos pays
Permettre aux jeunes d’accéder à une citoyenneté maghrébine

 
La jeunesse maghrébine demande

LA LIBERTE - LA DEMOCRATIE - LA JUSTICE SOCIALE

 
Aujourd'hui, les peuples du Maghreb ont pris la voie d’une vraie transition vers la démocratie. La 
voie vers la construction d’Etats garants des droits de l'homme, des libertés, de la dignité, et de la 
consolidation d’institutions pour plus d’égalité et une meilleure gouvernance.
 
Dans ce contexte, nous nous sommes inscrits, nous les jeunes du Maghreb, dans une démarche 
pragmatique et opérationnelle pour participer au sort du partenariat et de coopération entre les 
peuples de l'Union du Maghreb. Ces peuples partagent le passé, le présent et veulent bâtir ensemble 
leur futur.

Pour toutes ces raisons il n'est plus acceptable que les frontières entre nous reste fermées.
 

Nous, la jeunesse maghrébine, nous engageons à réaliser un projet maghrébin commun de société, 
fondé sur des bases solides, respectant les valeurs de la démocratie, de la liberté, de la justice 
sociale et du respect des droits de l'homme.
 
 

Nous nous engageons à construire tous ensemble

Un Maghreb Uni et Démocratique
 

Le développement de nos économies dépend de la force de notre partenariat,
 
La construction d'un espace économique intégré est un premier pas sur le chemin de l'unité et d’un 
Maghreb fort et uni.
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Pour tout cela nous déclarons :
 
Nos félicitations pour les révolutions pacifiques réalisées par les jeunes maghrébins, et notre soutien 
à leurs droits d'expression et à une vie digne.
 
Nous réitérons nos revendications pour le renforcement des fondements de la démocratie, des droits 
de l'homme et de la citoyenneté en vue d’une vraie égalité, en particulier pour les jeunes du 
Maghreb.
 
Nous demandons l'ouverture immédiate des frontières et le respect de la liberté de mouvement entre 
les pays du Maghreb.
 
Nous demandons la mise en place rapide des mécanismes nécessaires et adéquats pour le 
développement et le renforcement du partenariat économique maghrébin.
 
 

 
Groupe "La Jeunesse Maghrébine Veut"
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STATEMENT

Youth Maghreb wants
 

A Democratic Maghreb Union
 

Youth Maghreb wants
 

Democratization inside the Maghreb States
Youth Maghreb wants

To quick build of the Union of Maghreb
Protect freedoms and human rights

We want freedom of movement between our countries,
We empower youth to youth citizenship Maghreb full-freedom

 
Youth Maghreb wants

 
DEMOCRACY - FREEDOM - SOCIAL JUSTICE

Social justice that peoples living on the Maghreb region of dynamic path of transition to democracy 
should return to the peoples, 
 
Build States capable of guaranteeing the rights and freedoms and dignity and consolidating 
institutions and equality as a mechanism for governance and methodology to measure,
 
All that made us think pragmatically in the fate of the partnership and cooperation among peoples 
of the Maghreb Union that unites them past, present joint are interlinked and interdependent with 
destiny.
 

All that is no longer tenable today continued closure of borders.
 
 
Because, we Youth Maghreb are committed to achieve shared community project on the Maghreb 
founded, embracing as it does with the values of democracy, freedom and social justice and respect 
for human rights.
 
 

We are committed to work towards 

A Democratic Union of Maghreb

Our growth depends on our openness and strength of our partnership as a unified Maghreb, and 
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depends on building a Maghreb economic integration is the first building block towards integration 
of our peoples and our subsequent irreversible unit.
 

 
So we declare:
 
·   Salutation to Maghreb youth revolutions in support of their right of expression and peaceful 
demonstration and decent live.
 
·   Work quickly to strengthen democracy and human rights and citizenship in order to maintain true 
dignity of citizens and to ensure equality among them especially the youth. 
 
·   An immediate opening of the border between the Countries of the Maghreb and respect for 
freedom of travelling between the Maghreb Union countries.
 
·    Development mechanisms necessary to promote Maghreb Economic Partnership.
 

 
 

“Youth Maghreb wants” Group

23



INITIATEURS DE LA CONFÉRENCE DE TUNIS

La conférence de Tunis (27-30 avril 2011) part de l'initiative de l'Union des 
jeunes euro-maghrébins (UJEM), en collaboration avec une Coordination de 
jeunes Maghrébins.

Celle-ci s'est mise en place suite au communiqué lancé le 31 janvier 2011 
par la Coordination des jeunes du Maroc pour le soutien à la révolution de la 
jeunesse tunisienne. Cet appel a été déposé auprès des différents acteurs de 
la jeunesse tunisienne en mars 2011 et accueilli comme le point de départ 
d’une union naissante.  

jeunessemaghrebine@gmail.com

UNION DES JEUNES EURO-MAGHRÉBINS / UJEM

L’Union des Jeunes Euro-Maghrébins (UJEM), association française de loi 
1901, découle de l’Union des jeunesses maghrébines créée le 17 janvier 
2003 et poursuit son action. 

L'UJEM a son siège à Paris et des sections dans chaque pays du Maghreb.

Elle est composée de jeunes démocrates Maghrébins et Européens refusant 
le défaitisme et souhaitant prendre leur destin en main.

Ses objectifs comportent deux axes principaux: promouvoir l’édification 
d’un Maghreb uni et démocratique et établir des liens d’amitié et de 
coopération entre les jeunes d’Europe et du Maghreb.

contact@ujem.org
www.ujem.org
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CONTACTS

 

Yousri BEN SAAD +216 999 21 699 

Asma CHERIFI +216 224 48 449 

Sonia MEJRI +33 681 44 37 92 

Rabii LEOUIFOUDI +212 666 96 54 68 

 

contact@ujem.org

jeunessemaghrebine@gmail.com 
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